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This instruction manual is issued by the manufacturer: NINGBO CHINA-
BASE LANDHAU FOREIGN TRADE CO, NINGBO, YOUNGOR AVENUE 1, CHINA

Importer for Bulgaria: "VALERII S & M GROUP" AD, Sofia, Ne44 “Botevgradsko shose" blvd
Tel. :02/ 942 34 00, Fax: +359 2 942 34 40, www.valerii.com

TECNICAL DATA

RTH126
J VOLTAGE 230V-50HZ
. INPUT POWER 2150W
o SPEED 6000r/min
. GRINDING DISC DIAMETER 230MM
POWER TOOL’S UNITS
1. VENTILATING SLOT
2. SPINDLE LOCK BUTTON
3. GUARD
4. ON/OFF SWITCH
5. SIDE HANDLE
6. CLAMPING FLANGE

NOTE : THIS PRODUCT IS AVAILABLE FOR AMATOUR USING.

USING AREAS

Your ‘Rtrmax’ angle grinders has been designed for cutting, grinding and brushing marble and
metal work pieces as dry .

SAEETY INSTRUCTIONS
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Read all instructions failure to follow all instructions listed below may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

The voltage of the power source must agree with the value given on the nameplate of the
machine.

Before using the tool, check the tool and it’s power connections if there is any damagement.

Don’t connect the plug to power source when switch is on.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or
grounded.

Extreme temperature differences cause water droplets on power conducting parts. Before
switch on the tool, wait tool to get same temperature working room temperature.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions and in
the manner intended fort he particular type of power tool, taking into account the work
conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations different
from intended could result in a hazardous situation.

Fit work pieces and for fitting the work pieces, use clamping equipment’s or vice.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loosing clothes, jewellery or long hair can be caught in moving
parts.

Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as dust mask, non-
skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate.

When working with the machine, hold it firmly with both hands and provide for a secure
stance.

Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

When power tool is given to other people, this instruction manual must be given with power
tool.

Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

WARNING: Stay alert, watch what you are doing and use common sense when
operating a power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating
power tools may result in serious personal injury.
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e Keep the tools out of reach of children.

e Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate the power tool.

e Disconnect the plug from the power source before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventative safety measures reduce the risk of
starting the power tools accidentally.

e Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool.

Don’t switch off the tool when it is on load.

Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite accidents.

Avoid the anormal body moving, when operating the tools.

Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before plugging in.

Carry power tools with your finger on the switch or plugging in power tools that have the

switch on invites accidents.

e Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

REPLACING THE GRINDING WHEEL

Before any work on the machine itself, pull the mains plug.

Use only wheels to min speed is as much as permitted no-load speed . Sanding and cutting
wheels are warming much during operating

Clean the grinding Wheel before fitting. Simple Wheel change by spindle lock: Press the spindle
lock and allow the grinding Wheel to latch in place.

Only ever press the spindle lock when the motor and grinding spindle are at a standstill.

e Cutting Disc
Take care grinding discs sizes. Disc’s fitting hole’s diameter must be properly fitted to clamping
flange. Don’t use reduction parts and adapter . Take care matching of disc’s rotating direction
arrow and tool’s rotating direction arrow(rotating direction arrow is on head of tool).Put the

flange nut and tighten by special spanner.

Before operating, check the wheel if it is fitted correct and rotating easily.

¢ Flap Sanding Disc
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Take out the guard and fit hand security part. Put the clamping flange and disc to spindle.
Put the flange nut and tighten by special spanner.

e Rubber Sanding Wheel

Take out the guard and fit hand security part. Before montaging the rubber sanding wheel, put 2x
discs.

e Cup Brush/Wheel Brush

Take out the guard and fit hand security part. Screw the grinding Wheel as near as firmly
connecting to clamping flange and tighten by special spanner.

e Backing Pad
Operating with backing pad, use special security guard.
Backing pad must be displaced according to working requirement. Adjust the security guard
according to this.

Put the flange nut and tighten by special spanner.

AVAILABLE GRINDING DISC

All grinding wheels that are mentioned in this manual can be used. Using grinding Wheel
rotation speed (r/min) must suit to specified values. Pay attention to rotation speed values on the
grinding wheel .

OPERATING

Always use the correct supply voltage.
The voltage of the power source must agree with the value given on the nameplate of the
machine. Machines designated for 230V can also be operated with 220V.

To switch on the machine push the on/off switch without pressing on .
To switch off the machine, pull back the on/off switch.

Continuous mode

|
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To switch the machine continuous mode, you keep the on/off switch fully pressed and
simultaneously press the lock button and subsequently release the on/off switch.

To switch off continuous mode, press the on/off switch again.

OPERATING MANUAL

e Grinding

For the best rough grinding results, hold the grinding Wheel at an angle of between 30° and
40° to the work piece surface and guide back and forth over the work piece in steady

movements
Do not use cutting discs for grinding working.

Cutting
Do not depress and vibrate to tool. Operate by properly press power for work piece. In
cutting process, the tool must operate reverse rotating direction. Otherwise there is danger of

losing control .

MAINTENANCE AND CLEANING

Before any work on the machine itself, pull the mains plug.

Changing carbon brushes

Check the carbon brushes regularly. Carbon brushes must be changed in pairs.

For safe and proper working, always keep the machine and the ventilation slots clean.
If the machine should happen to fail despite the care taken in manufacture and testing, repair
should be carried out by an authorized customer services agent for Rtrmax power tools.
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Circlip @12
Screw STHx20
Steel sleeve

40(Right handle
41|Switch
42{Cord clamping plate

—_
-3

[u—
Q0

19|Split washer 43[Screw ST4x14
20|Spring 44|Cord shield
21|Self-locking 45(Power cord & plug
22|Head shell 46|Side handle
23|Bearing 6201 47Wrench

No. |Description Qty. No. |Description Qty.
1{0uter flange 1| 25|Screw 5x12 5
2|Grinding disc 1|  26|Woodruff key 5x13 2
3|Backing flange 1| 27[Rotor 1
4|Protection shield 1| 28|Bearing 608 1
5[Screw Mbx25 1|  29|Wind protector 1
6[Nut Mb 1{ 30|Screw STHx65 for stator 2
7|Screw M5x18 4]  31|Stator 1
8|Spring washer @5 4| 32|Housing 1
9|Flat washer @5 4| 33|Carbon brush holder 2

10{0utput spindle 1{ 34|Screw STHx10 2

11|Front cover 1| 35|Carbon brush 2

12|Bearing 6202 1| 36|Side cover 2

13[Woodruff key 5x13 2|  37|Screw ST5Hx10 2

14|Big gear 1| 38|Left handle 1

15|Bearing cover 6202 1] 39|Soft-starter 1
1 1
4 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1

\©)
~

Small gear
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TRADUCERE MANUAL DE UTILIZARE
ORIGINAL

POLIZOR UNGHIULAR RTH126
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Aceste instructiuni de utilizare sunt emise de catre producator : NINGBO CHINA-BASE
LANDHAU FOREIGN TRADE CO, NINGBO, YOUNGOR AVENUE 1, CHINA

Importator pentru Bulgaria VALERII S i M GRUP" AD, Sofia, bul. Botevgradsko shose 44,
Tel: :02/ 942 34 00,Fax: +359 2 942 34 40, www.valerii.com

DATE TEHNICE
RTH126

1.  VOLTAJ 230V-50HZ
2.  PUTERE NOMINALA 2150W
3. VITEZA 6000r/min
4. DIAMETRU DISC POLIZARE 230MM

UNITATILE APARATULUI

FANTE DE VENTILATIE

TASTA DE BLOCARE AX

APARATOAREA DE PROTECTIE
INTRERUPATOR DE PORNIRE/OPRIRE
MANER SUPLIMENTAR

FLANSA DE PRINDERE A DISCULUI DE TAIAT

oakrwdE
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NOTA: ACEST PRODUS ESTE ADECVAT PENTRU INTREBUINTARILE IN SCOP
AMATOR

DOMENIUL DE INTREBUINTARE SI FIABILITATEA

Polizoarele unghiulare Rtrmax sunt destinate taieri, degrosari si perieri pietrei i materialelor
metalice fara a folosi apa. Durata de fiabilitate recomandata este de 10 ani.

MASURI DE SIGURANTA

e Pentru protejarea impotriva riscurilor electrocutari, raniri si incendiilor acordati
importantd urmatoarelor informatii.

e Verificati daca voltajul retelei existente corespunde cu cel inscris pe eticheta tipului sculei
electrice.

e Verificati daca scula electrica si cablurile de alimentare este sau nu avariata.

e Baga-ti cablul in priza numai cand motorul este oprit.

e Puneti intotdeauna in functiune scula electrica inainte de contactul cu materialul de
prelucrat.

e Protejati-va impotriva electrocutari. Evitati contactul corporal tevi metalice si cu suprafete
legate la padmant ca tevi, instalatii de Incalzire, sobe si frigidere.

e Diferentele excesive de temperatura pot provoca formarea vaporilor de apa pe diferite
componente conductibile de electricitate. Inainte de punerea in functiune a sculei electrice
asteptati ca acesta sa ajungd temperatura mediului In care urmeaza sa functioneze scula
electrica.

e Intrebuintati aparatele, sculele si componentele accesorii recomandate conform
regulamentelor din cadrul instructiunilor de Intrebuintare si numai in mediile adecvate
scopului intrebuintari.

e Stabilizati piesa de lucru pe care veti lucra. Pentru stabilizarea pieselor folositi dispozitive
de stabilizare sau menghina.

e In timpul lucrului nu purtati haine largi sau podoabe care pot fi prinse de piesele aflate in
miscare. Prindeti-va parul lung sau purtati un fileu care acopera parul. Inciltati-va cu
pantofi antiderapanti si purtati manusi.

e Purtati neaparat ochelari si puneti-va masca daca este cazul in timpul lucrului Tn medii
pline de aschii, talas si praf si 1n momentul lucrului cu capul in jos.

e In timpul lucrului in care se produce zgomot excesiv purtati cisti.

e Incercati si stati bine cand lucrati pe taban, sciri si schele.

e Protejati scula electrica impotriva umezeli si ploi. Nu o bagati sub nici o forma in apa.

o]
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e Atunci cand lucrati cu scula electrica in aer liber folositi numai cordoane prelungitoare
autorizate pentru exterior.

e Nu puneti in functiune sculele electrice in locuri in care exista pericolul exploziei.

e In cazul inmaniri sculei electrice altor persoane impreuni cu acesta vor fi date si
instructiunile de intrebuintare.

e Reparatiile vor fi efectuate numai din partea persoanelor calificate §i cu componente
originale.

AVERTISMENT : Alcoolul, medicamentele, stupefiantele si bolile, starea de febra si
oboseala va pot influenta capacitatea de reactionare. In aceste situatii nu folositi scule
electrice.

e Nu lasati la Indemana copiilor sculele electrice.

o Pastrati sculele electrice in ambalajele originale si in locuri la care nu au acces copii.

e Scoate-{i intotdeauna cablul din priza cand nu folositi scula electrica, cand faceti pauza, in
timpul ajustarilor, schimbari accesoriilor si operatiilor de intretinere.

e Nu transportati sub nici o forma sculele electrice tindndu-le de cablu. Cand scoateti cablul

din priza nu trageti sub nici o forma de cablu.

Nu opriti motorul sub Incarcatura.

Tineti ordonat spatiul de lucru. .

Feriti-va de miscarile anormale ale corpului in timpul lucrului.

Evitati intrarea sau pornirea aparatului in turatie nedorita.

Nu lasati montate cheile de asamblare si sculele de ajustare auxiliare.

MONTAJUL DISPOZITIVULUI DE PROTECTIE

Inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice scoateti cablul de alimentare afard din priza.
Pe parcursul lucrului cu discurile de degrosare si tdiere aparatoarea de protectie trebuie sa fie
intotdeauna montata.

e Aparatoare de protectie cu surup de prindere
Protectia camei de codificare a apdratoarei de protectie este asiguratd numai prin montarea unei
aparatoare de protectie adecvata sculei electrice. Daca este cazul slabiti surupul de prindere.
Fixati cama de codificare a aparatoarei de protectie in canalul arborelui axei si rotiti-0 pentru a o
aduce pe pozitia necesara (pozitia de lucru). Partea inchisa a aparatoarei de protectie trebuie sa fie
intotdeauna indreptata spre operator. Strangeti surubul de prindere.

| i |
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e Aparatoare de protectie cu blocare rapida

Aparatoarea de protectie a fost reglata anterior in functie de diametrul arborelui axei. Din
acest motiv nu slabifi sau nu strangeti surubul de ajustare. Deschideti manivela de strangere.
Fixati in modul descris mai sus aparatoarea de protectie in arborele axei si inchideti manivela de
strangere rapida.

e Maner suplimentar

Montati intotdeauna manerul suplimentar cand lucrati cu scula electrica.
Insurubati manerul suplimentar in capul angrenajului in functie de metoda de lucru.

MONTAJUL DISPOZITIVELOR DE POLIZAT

Inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice scoateti cablul de alimentare afara din priza.
Folositi discuri de polizat a caror turatie admisa este cel putin egald cu turatia maxima la mers in
gol a sculei electrice. Discurile de degrosat se incalzesc puternic in timpul lucrului, nu le atingeti
inainte de a se fi racit.

Curatati toate componentele ce urmeaza sa fie montate. Pentru montarea dispozitivelor de
polizat stabiliti arborele de polizat cu ajutorul clichetului de blocare.
Actionati tasta de blocare a arborelui numai atunci cind arborele de polizat se afla in
repaus.

e Disc de Degrosare/ Disc de Taiere
Respectati dimensiunile discurilor de polizat. Diametrul orificiului de montare a discului trebuie
sd se potriveasca cu flansa de prindere. Nu folositi reductoare sau adaptoare. Aveti grija ca in
momentul intrebuintari discului de tdiere sdgeata indicatoare a directiei de rotatie de pe disc si
directia de rotatie a sculei electrice sd coincida (sageata indicatoare a directie de rotatie de pe

capul angrenajului) Insurubati piulita de strangere si strangeti-o ¢ cheia pentru splinturi.

inainte de a pune in functiune verificati daca dispozitivul este montat corect si daca se
poate roti liber.

e Discul abraziv Flap
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Demontati capacul de protectie si montati aparatoarea de protectie de mana. Fixati flansa de
prindere si dispozitivul de polizat in evantai in arborelui axei . Puneti piulita de strangere si
strangeti cu cheia.

e Placa de polizat din Cauciuc

Demontati aparitoarea de protectie si montati aparitoarea de méana 1. Inainte de montarea plici
abrazive din cauciuc, fixati discurile de alimentare (2x) in arborele de polizat .

e Perie Oalad/ Discul Perie
Demontati aparatoarea de protectie si montati aparatoarea de mana. Dispozitivul de polizat
trebuie sa se poata inguruba Intr-atat pe arborele de polizat, incat sa se rezeme strans pe flansa
arborelui de polizat de la capatul filetului arborelui de polizat Strangeti cu o cheie fixa.

e QOala de polizat
Pe parcursul lucrului cu oalelor de polizat trebuie folosita aparatoare de protectie speciala.
Oala de polizat trebuie sa iasa din aparatoarea de protectie numai in dimensiunile strict necesare

pentru lucrarea intreprinsd. Ajustati aparatoarea de protectie In functie de aceste dimensiuni.
Montati piulita de strangere si strangeti cu Cheia cu arbore corespunzator.

DISCURI DE POLIZAT ADMISE

Puteti folosi toate dispozitivele de polizat mentionate in prezentele instructiuni de folosire.
Turatia admisa (rat./min) respectiv viteza periferica (m/s) a dispozitivelor de polizat utilizate
trebuie sa fie cel putin egale cu valorile din tabel. De aceea, tineti seama de turatia respectiv
viteza periferica admisa, mentionata pe eticheta dispozitivului de polizat.

PUNEREA iN FUNCTIUNE

Atentie la tensiunea retelei de alimentare: Tensiunea sursei de curent trebuie s coincida cu
datele de pe placuta indicatoare a tipului sculei electrice.
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Pornire:

Impingeti inainte intrerupatorul pornit/oprit fird a apisa pe el.
Oprire:

Trageti inapoi intrerupatorul. .

Comutare temporala

Apasati si eliberati Intrerupatorul de Pornire/Oprire.

Functionare continua

Punerea in functiune:

Apadsati in jos pe intrerupatorul de Pornire/Oprire si fixati-l1 cu ajutorul butonului de fixare pe
pozitie apasata.

Oprire:

Apasati pe intrerupatorul de Pornire/Oprire si apoi eliberati-I.

INSTRUCTIUNI DE LUCRU

e Degrosare

Cu un unghi de 30°-40° veti obtine cele mai bune rezultate la degrosare. Deplasati inainte si
inapoi scula electrici apasand-o moderat. In acest mod piesa de lucru nu se va incilzi prea
tare, nu-si va modifica culoarea si nu va prezenta crestaturi.

Nu intrebuintati niciodata discuri de tiiere pentru degrosare.

Placa de polizat in evantai

Cu placa de polizat in evantai (accesoriu) puteti prelucra si suprafete curbate si profiluri
(polizare contur).

Placile de polizat 1n evantai au o fiabilitate mai indelungata, niveluri mai reduse de zgomot
si dezvolta temperaturi mai reduse la polizare decat foile de polizat uzuale.

Taiere
Pe parcursul operatiei de taiere lucrati cu avans moderat, adaptat la structura materialului de
prelucrat. Nu apasati discul de taiere, nu-1 inclinati gresit sau nu-I rasuciti. Sensul operatiuni
de taiere este important. Scula electrica trebuie Intotdeauna condusa in contrasens; de aceea
nu conduceti scula electrica in alt sens. Astfel exista pericolul ca aceasta sa fie impinsa
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MHCTPYMEHTMWUTE BBbDbNTAPMWUA

necontrolat afard din taieturd. La tdierea profilurilor si a tevilor cu sectiune patrata cel mai
bine este sa incepeti tdierea din locul cu sectiunea cea mai mica.

INTRETINEREA SI CURATAREA

Inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Schimbarea periilor de carbon

Controlati regulat periile de carbon. Ambele perii de carbon trebuie schimbate in acelasi timp.
Pentru a putea munci cu randament si in mod sigur tineti tot timpul curate scula electrica si
fantele de ventilatie. In cazul in care scula electrici se defecteaza cu toate ci fost fabricata
cu minutiozitate si a fost supusa metodelor de testare, repararea trebuie realizata la un servis
competent pentru sculele manuale electrice “Rtrmax” .

|
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No. |Descriere Qty. No. [Descriere Qty.
1|flan$d exterioard 1| 25[Surub 5x12 5
2|slefuire disc 1{  26[cheie Woodruff b5x13 2
3|flan$d@ suport 1| 27|Rotor 1
4|scut de protectie 1| 28|Avand 608 1
5|5 urub M5x25 1| 29|vant protector 1
6|Piulita M5 1| 30/Surub ST5x65 pentru statoi 2
7|5 urub M5x18 4| 31|Stator 1
8|Saibd de primdvard @5 4|  32|carcasd 1
9[Rondela plata @5 4] 33[Suport perie de carbon 2

10lax de ieSire 1| 34[Surub ST5x10 2
11|capac frontal 1| 35|perie de carbon 2
12|Avand 6202 1| 36|capac lateral 2
13|cheie Woodruff 5x13 2| 37[Surub ST5x10 2
14|viteze mari 1| 38|maner stanga 1
15|capacul lagdrului 6202 1l 39|Soft—-starter 1
16|Inel de sigurantd @12 1| 40|maner dreapta 1
17[Surub ST5x20 4]  41|comutator 1
18|manSon din ofel 1| 42|Cord plac@ de prindere 1

ma$ind de spalat

19[divizat 1| 43[Surub ST4x14 1
20|Arc 1{ 44|scut Cord 1
21|Auto—blocare 1| 45|Cablu de alimentare & fiS$9 1
22|coajd cap 1| 46|maner lateral 1
23|Avand 6201 1| 47|Cheie 1
24|viteze mici 1
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RTRMAX

AR, | /]

IIPEBO/] HA OPHI'HHA/IHA HHCTPYKIIHA 34 YIIOTPEBA

BIJIOLLTAH® RTH126

Tasn uHCTpykums 3a ynotpeba e um3gageHa ot npowmssogutens: NINGBO CHINA-BASE LANDHAU
FOREIGN TRADE CO, NINGBO, YOUNGOR AVENUE 1, Kutawu
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BHocwten 3a Bbnrapua: ,,BATIEPUA C n M FPYN” ALL, Codmsa, 6yn. BoteBrpaacko woce 44
Ten. :02/ 942 34 00, dakc: +359 2 942 34 40, www.valerii.com

HNHCTPYKIMHMHU 3A BE3OITACHOCT:
BHumMmaTtenHo npoueTeTe U 3amas3ere ToBa pPbKOBOJCTBO, KAKTO M HHCTPYKIMUTE 3a 0€30MacCHOCT

W3nom3BaiiTe MammHAaTa caMmo 3a cyxo nutndoBaHe / ps3aHe.
N3nom3Baiite camo (hnaHmure, T0CTAaBEHU C MalIiHATA
Mamunara e 3a0paHeHa 3a ynorpeda ot iuna moja 16 roguHu.

JOIIBJIHUTEJIHU AKCECOAPH

W3non3BaiiTe caMo MPUHAMIEKHOCTH, YUATO AOIMYCTHMAa CKOPOCT Ha BBPTEHE € MO-TOJIsIMa
VI paBHA HA MAaKCUMaJlHATa CKOPOCT Ha BbPTEHE.

He w3non3Baiite moBpenenu, nedopmupany wid BUOpHpamy nuM(OBAIId WIH PEKEIIN
JIICKOBE.

3a na u3berHere cuynBaHEe WM HallyKBaHE ChbXpaHsABaiTe AUCKOBeTe W padoTere C TsIX
MHOT'O BHUMATEITHO.

He w3non3Baiite numdoBamy WIK pPEXEmd AUCKOBE C JAWAMETBpP, MO-TOJISAM OT
MPETOPBHUNTEITHUS

W3nom3BaiiTe mumgoBany WK PEKEN JAUCKOBE C TaKbB JUAMEThP Ha OTBOpPA, KOKMTO
rmacBa Ha ckpensiBamus ¢uanern; 9 6e3 na ce noiydasa ¢yra. Hukora He u3nomi3Baiite
MIPEXOIHUI WK APYTH MPUCTIOCOOIICHNS 32 HAITaCBaHEe 0TBOPA Ha JINCKA.

Huxora He u3non3BaiTe HNUTMQOBAIM WIK PEXELH AUCKOBE ¢ pe300BaH OTBOP, MPU KOUTO
IbI00YMHATA Ha pe3dara e Mmo-Majka OT AbJDKMHATA Ha IIIMUHIeNa.

INPEIN YIIOTPEBA

He pabotere ¢ marepuanu chIbpKaiiu a30ecT.

BHuMaBaiiTe 3a CKpUTH eNEeKTpUYEeCKH Kalenu, ra3oBH WM BOAHHU TpPHOW; MpOBEpeTe
MpeIBapUTEIHO pabOTHATA IO, HAIIPUMEp C ITOMOIITa Ha METAJIEH AETEKTOP

3arernere pabOTHUTE YaCTH MIPU yCIOBHE, Y€ TE HE ca CTAOUITHU

He 3arsraiite MammHara B rpeca Wil MEHremMe

N3non3BaiiTe HAITBIHO pa3rbHATH KAOEH C MPeANa3Hu YABDKATENH 3a TOK 16 Amps

[Ipu paGoTa HOCeTe 3alUTHU OYMJIA U PHKABUIIM, aHTU(HOHH MPaxoBa MacKa U yCTONYMBHU
00yBKH.

Bunaru MoHTupaiiTe MOMOIIHATA IpHKKAa 2 W 3allUTHUS Kamak 3 HUKOra He padoTeTe ¢
MalHaTa 0e3 TIX

[Ipu BKITIOUBaHE B KOHTAKTa CE€ yBepeTe, e MalllMHaTa € U3KJIIoueHa

ITPHU YIIOTPEBA

Gz WHERSY ) AKX
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[Tazere kabenma named OT JBMXKELIMTE CE€  YacTH, NPEXBbpieTe Kabena paned OT

MalluHaTa

e [Ipu paboTa ¢ MeTau ce OTAEIAT UCKPH; IPENOpbhUBa ce B OJIM30CT Aa HsAMa JAPYTH JIUIA WK
JIECHO BB3IIAMEHIUMHU MaTeprai

e B ciydail Ha eneKTpUYecKa WM MEXaHWYHA IIOBpENa, BEAHAra M3KIIOYETe MalldHaTa |
IPEKbCHETE 3aXPAaHBAHETO

e B ciyyaif, ye pexemmsaT TUCK € OJOKMpaH, U ce MOSBAT BUOpAIMM, BEJHAra M3KIYeTe
MalluHaTa

e B cinyyaii Ha IpeKbCBaHE Ha 3aXpaHBAHETO WJIM HEOYAKBAHO H3MBKBAaHE Ha IIEICENa,

BeJ/IHara MpeBKIIIoYETe KIItoya 3a BKIKOUBaHE / 3KIIIOUBaHe B U3KitoueHo nojoxenue (OFF),

3a 1a n30erueTe pecrapTUpaHe Ha MalIuHATA.

BIJOIIJIAN® - TEXHUYECKH XAPAKTEPUCTUKA
AxyctuuHo Hangrane: Lp = 94.5 DB(A)

Texxect Ha BUOpaIIMOHHOTO yckopenue : Aw = 3.2M/C

Cuna na 3Byka: Lw = 107.5 dB(A)

3axpaunBane: 230 V AC, 50 Hz

Koncymanus na eneprusi: 2150 W

Ckopoct Ha BepTeHe 60000br/min™

TI'onemuna Ha gucka: 230MM

Kuac n3zonanua

Termno: ~
_— B —
é‘E;i
B 9
= —— 3|
= 3
o r é: \ s
|
YIIOTPEBA:

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

LlentpaneH opuc: Copun 1517 Mnosaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnagucnasoso” Codua 2227, ks."boxypuiie”
k8. "CyxaTa peka” 6yn. "Boresrpagcko woce” 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "Espona” 180, cknag 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./dakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692
Tposepun: P.4./24.03.2015r



@ BAAEPUWN C&M TPYN AQ

Wzkmovere miencena OTBopere 3aluTHUS Kamak 3 pasBuBaiiku Oonta 4 IlocraBere
3alMTHUS Kalak 3 BPXY Ta3u 4acT OT [V1aBaTa Ha MAalllMHATa, KbJETO CE HaMupa LIIUHAEIa
U IO 3aBbpTE€Te B CHOTBETHaTa IIOCOKAa (B 3aBHMCHMOCT OT TOBa, KakBa palora Iie
U3BBPILBATE)

3akperiere 3alUTHUS Kanak 3 3aTsaraiiku 6onra 4

VYBepere ce ganu 3aTBOPEHHsI Kpaid Ha 3aIllMTHUS Kallak € HacO4eH KbM OIeparopa.
MoHTupaHe / npeMaxBaHe Ha aKCecoapuTe.

e l3xirouere 1merncena

Hatwuckaiiku OyToHa 3a 3aKjIrouBaHE HA HIMHUHJENA 5, MpemaxHere 3arsramus (ruanen6t c
K1r04a 7

» Haruckaiite OyToHa 3a 3aK/IIOYBaHE Ha UIMHUHJENA 5 caMO KOTraToO IIMHHIEIBT § €
B HAITBJIHO CIIPSTHO TOJIOKEHHUE.

e [louncrere mmuHAena 8 MU BCUYKM YacTH, KOUTO IIe c€ MOHTHpar MoHTHpaiite
akcecoap 1
MomnTtupaiiTe 3aTsranius ¢aner 6
C xmroua 7 npurersnere piaanena 6 kato HaTUcKaTe OyTOHA 32 3aKJII0YBAHE Ha LIMHUHJENA 5
3a mpeMaxBaHe Ha aKCECOapH CIIeBaiiTe 0OpaTHUS pel.
ITo Bpeme Ha paboTa pexeruTe JUCKOBE Ce 3arpsaBat; He I'M JOKOCBANTe JOKATO He
M3CTHUHAT HAITbJIHO !
IIpenu ynotpeba yBepeTe ce, 4e akcecoapuTe ca MPaBHIIHO NMOCTAaBEHH U 3/JpaBO 3aTETHATH
MIPOBEPETE JJAJIM AKCECOAPUTE C€ BHPTAT CBOOOHO KAaTO T 3aBBPTHUTE C PHKA.
[IpenBapurenHo TecTBaliTe MallMHATa, KaTo s BKJIIOYMTE Hali-manko 3a 30 ceKkyHIu Ha
MaKCHUMaJlHa CKOPOCT.
B cnydait Ha cuiHM BUOpalM WM Jpyrd HEU3NPaBHOCTH, BeJIHAra CHpeTe MallMHaTa 3a
YCTaHOBSIBaHE Ha MOBpeaTa.
Bxutouere / uskmouete kimova 10.IIpean aucka ga 1okocHe paboTHATa IUIONI, MallMHATa
TpsiOBa Ja paboTHCMaKCUMAIHACKOPOCT.
Hlaudosane
breneT Mexay mammHata U paboTHaTa MOBBPXHOCT TpsAOBa na e mexay 30° u 40°. C
YMEpEH HATUCK ABM)KETE MalllMHATa HAIpeA-Ha3al.
Hukora He u3non3BaiTe pexen IMCK 3a CTpaHUYHO NutH(oBaHe.
Psazane.
He naBexxnaiiTe MmammHara
3a na wu30erHere HEOYAKBAHO OTCKauyaHe Ha MalllMHAaTa BCTPAHU, BHHArM JIBUIKETE
MalIMHAaTa B IOCOKA Ha CTPEJIKaTa, KOATO CE HAMUPA BbPXY IJIaBaTa
He npunaraiite HaTHCK BbpXY MalllMHATA.
PaboTHaTta cKkOpoCT Ha pexelus TUCK 3aBUCH OT MaTepHualia, KOUTO TpsOBa J1a ce OTpexKe.

(cETn|Forw)'
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YunpasjieHue Ha MalIMHATA
e Bunaru 1ppKTe MalMHaTa 34paBO C JIBETE€ PBIE, Taka 4ye Mpe3 LI0TO BpeMe Ja CTe B
ChCTOSIHUE J1a 51 YIPABJIsIBATE€ CUTYPHO 3aCTAHETE B yCTOWYMBA CTOMKA.
° OG’preTe BHMMAaHUC Ha IIOCOKATAa HAa BBPTCHEC, BUHAI'K APBIKTC MallIMHATa TakKa, Y€ HCKPHUTC
U IIpaxbT OT psA3aHe / nuTM(OBaHe /1a ce pa3nphbCBaT Jajiey OT TSIOTO
e Crnenere BEHTUIALIMOHHUTE OTBOPH /1a Ca BUHArM YUCTU M HEIIOKPUTH.

He ce onuTBaiiTe na moyrcTBare MalIMHaTa KaTo IbXaTe 3a0CTPEHHU IPEIMETH BbB
BCHTUJIAIMOHHUTC OTBOPHU.

[Ipenn nouncTBane U3KIIIOYETE LIETICENA. YKA3AHUA 3A
BE3OIIACHA PABOTA

1. CwoOpa3zsiBaiiTe ce ¢ ycloBHsTa Ha paOOTHOTO MsACTO. He ocTaBsiiTe MHCTPYMEHTUTE CH Ha
aexa. He w3mon3BaiiTe eneKTpOMHCTPYMEHTH BBB BIIa)KHA WJIM MOKpa cpeaa. PabGorere mpu
no0po ocperneHne. He u3non3BaiiTe eIeKTPOMHCTPYMEHTH B OJIM30CT 0 JIECHO3AMAJIUMHU
TEYHOCTHU WJIU Ta30BE;

2. IlpennasBaiiTe ce OT TOKOB yap.
N30srBaiiTe cChIPUKOCHOBEHUE HA TSJIOTO ChC 3a3€MEHH [TOBBPXHOCTH (HAIIp. TPHOOIIPOBOAH,
pazuaTropu, KyXHEHCKH MeUKH, XJIaJUITHHULIN);

3. He nomyckaiite nena B onacHa 6J1u30CT

He no3BouisiBaiiTe Ha BBHILHM JIMIA Ja CE JOKOCBAT 10 MHCTPYMEHTHUTE BU WU J10 3aXpaHBallus
LIHYp; APBAKTE M Ha pa3CTOsIHUE OT paboTHOTO cu Msicto. He mperoBapBaiiTe MHCTpyMEHTa
Toit me cebpin paboTtara Mo-100pe 1 mo-0e30MacHoO B YKa3aHUs OT MPOU3BOAMTEINS 00XBAT;

4. W3non3BaiiTe MoaXosmus 3a padoTata MHCTPYMEHT

He ce onutBaiite 1a HakapaTe MaJIKi HHCTPYMEHTH WJIH MIPUCIIOCOONIEHHS a BhpIIaT paborarta
Ha roJICMH U MOIITHU UHCTPYMCHTH. He n3nomsBaiite HHCTPYMCHTUTC 3a HeCHeHI/I(l)I/IIIHI/I
neitHoctu(Hanp. He usnon3saiite mupKymsap 3a psi3aHe Ha KJIOHU WM Ha TBHEPH);

5. PaGotere ¢ moaxoasmio paboTHO 0OJIEKIIO

He HOCeTe mupoku Apexu Win yKpalieHus; Te MOoTat fa ObAaT 3aXBaHATH OT JBHKEIUTE ca
neTaiiny Ha MammHaTa. [Ipu paboTa Ha OTKPHUTO Ce IPErmophuBa HOCEHETO HA TPEIIa3HA
T'YMEHU pPBhKaBUIU U 00YBKH ChC cTabuiieH rpaiidep. AKo CTe ¢ AbIra Koca, HoceTe MpenazHa
MpEeKa;

6.  V3mom3Baiire mpenasHy Ouma.
OCB@H TOBaA H3HOH3BaﬁTe JuXaTeiiHa WK IPOTHUBOIIpaxoBa MackKa, ako pA3aHETO € CBbP3aHO C OTACIIAHE Ha IIpax;

7. He yBpeXIaiiTe 3axpaHBalys kadell.

(cETn|Forw)'
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@ BAAEPUIA C&M FPYN AL

MHCTPYMEHTWUTE B BDATAPNWNA

Huxora He pBKTe HHCTPYMEHTA 3a 3aXpaHBaIll¥sl Kabell, HIKOTa He Ibplaiite kabena, 3a la H3KII0UUTE IeIcena OT
KOHTaKTa, U Ipe/na3BaiTe kabena oT oMacisiBaHe U AOIHP 10 HATOPEIICHH IIPEIMETH i OCTPH pHOOBE;

8.  3acromopsBaiite 06paGOTBAHOTO H3IEIHE.
HW3nomnsBaiiTe 3aTsramy ckoOH MM MEHI'€Me 3a 3aCTONOpsiBaHe Ha 00pabOTBAaHOTO H3/ENHE; TOBA € M0-0e3011aCHO, OTKOIKOTO
aKo TO JIbPIKHTE C PBbKa, a BHE ILe MOXKETE Ja H3II0JI3BaTe U IBETE CH PbIie 32 paboTa ¢ HHCTPYMEHTa;

9.  OrnacsiiTe ce TPHAKIMBO KbM HHCTPYMEHTHTE CH.
[NoBepsiBaiiTe peMOHTa Ha HHCTPYMEHTA CaMO Ha KBAJTM(HIUPAHO JUIle. TO3M eTeKTPOMHCTPYMEHT OTTOBaps Ha ChOTBETHHUTE
IIpaBHJIa 3a 6e30MmacHOCT Ha Tpyza. Jlomycka ce M3BBPIIBAHETO Ha PEMOHTHH JIEHHOCTH CaMo OT KBAIH(HIPaH HepcoHal C
M3MO0JI3BAaHE HA OPUTUHAIHY PE3EPBHU YacTH, B IPOTHBEH CIIydaii 3a paboTemust ChIeCTBYBA 3HAYUTENIHA OMACHOCT OT 3JI0TOMyKa.

Crapure eJleKTPHYECKH YCTPOiicTBa He OMBa J1a ce TPeTHPAT KaTo
00HMKHOBEH OTNnaabK. I/stm,p.mmero WIH PEHUKIUPAHETO HA YACTH OT THX
TpsiOBa [1a cTaBa HA MeCTa CbC CHOTBETHOTO o0opyABaHe. 3a nHdopmanus 3a

_— CcHOUpaHEeTO M H3MOJI3BAHETO HA CTAPO eJIEKTPHYECKO 000py/IBaHe, 00bpHETe
€€ KbM MECTHHUTE BJIACTH UWJIH ThHProseuna.
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No.|Onucanue Qty. Kon. |Onucanue Kou.
1|BbHuma maitba 1| 25|Bunrt 5x12 S
2|l1InuoBBHYEH AUCK 1| 26|Inonxa 5x13 2
3|Brrpenmna maiiba 1| 27|Porop 1
4(TTpeanasuren 1| 28|Jlarep 608 1
5|Bunt M5x25 1| 29|[Iudysop 1
6|laitka M5 1| 30|Bunt ST5x65 3a cratop 2
/|Bunt M5x18 4 31|Cratop 1
8|IIpyxuna 05 4|  32|Kopmyc 1
9|llait6a OS5 4|  33|YerkombpixaTen 2

10| LInuamen 1{ 34|Bunt ST5x10 2
11|TTpenHo mokpuTHe 1| 35|Yerka 2
12|J1arep 6202 1| 36|Kanaue 2
13|monxka 5x13 2| 37|Bunt ST5x10 2
14|KopoHa 1| 38|JIsBa pproxBaTKa 1
15|Jlarepuo mokputue 6202 1| 39|Mek craptep 1
16|3erepka 12 1| 40|/lscHa pproxBaTKa 1
17|Bunt ST5x20 4| 41|Knrou 1
18|Brynka 1| 42|Ckoba 1
19|3erepka 12 1| 43|Bunr ST4x14 1
20|ITpyxuna 1| 44|Kabenen koxyx 1
21 (I 1| 45|3axpanBar kaben u Imemncen 1
22|PenykTopHa KyTus 1| 46|CrpanedHa pbpKkoXBaTKa 1
23|Jlarep 6201 1| 47|laeuen kmrou 1
24(TTunboH 1
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